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Answer all questions.

Write your number not your name as well as the paper code (C3) on each page of
your submission.

SPECIAL REQUIREMENTS TO BE SUPPLIED FOR THIS EXAMINATION

Student declaration form

SUBMISSION REQUIREMENTS

Answers may be written by hand in black ink or typed.

If written by hand, upload your answers as a scan or image file.

If typed, upload them in a document, such as a Word document or PDF.
Files should be saved as C3_[your number].

Upload a completed student declaration form as a separate file.

RESOURCES PERMITTED FOR THIS EXAMINATION

https://chinesereferenceshelf.brillonline.com/chinese-english/

https://www.zdic.net/ - No other resources are permitted.

The exam will begin as soon as you open the file containing the questions.
Once begun you will have three hours to complete the exam.
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Part |

Translate the following passages into English. (35 Marks)

1. Seen

a) I, WEEd. sEemase AR, MR A, EMRZE, EifRZiT.
(Sunzi bingfa, 1.6)

b) AR, BEMERRCANELS, B BN RR! | T RFAE,

Fl. [TEEZEAME, ME=TER, ENEMRCmEZ b EE, =HIEHE M

B, smHAMBRERESRF? | ZRKRE: [TsAmMELERTS., | HErHE:. [fFR! &

HHRJEREF . | (Zhuangzi, 17.11)

c)  TH: 2mARRE, BiASRsE. (Lunyu, 2.15)

2. Unseen

BEANE, WABZ. A%, Slitkz. 27F: [WARME. EHEEEDRE L, 5
AEFHZIE . W, SEEZEW; UREILETEZE, A SBEAYSEEZS], M-
B/, AL EE. RIGER, FAZEE, HAEZ, AFETF! AH: [#! A
AR, mEERZ %L, MUTRM. | (Yanzi chungiu, 2.1.24)

3=/ Lord Jing of Qi (6 cent. BCE)

%% hai: to frighten, terrify

& |i: official, magistrate

Z-f- Yanzi: Master Yan, sage advisor

JE nGé: cruel, oppressive, unrest

# ging: to regard lightly

ith chi: relax, loosen, suspend

Tf k&: mistreat, persecute, cause suffering
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Part Il (35 Marks)

3. Translate the following sentences/phrases into English. Analyze the grammar of the
sentences. This includes noting all particles, identifying the parts of speech of the
characters, and describing their relationships.

a) MAANEBEN, HAEERN.
b) FI AT H N

c) SERLMR?

d) HEEIE.

e) —HxZ¥id, AE_HZIEH,
f) FEARZEER.

0) EAThFE &,

Part 11l (30 Marks)

4. Compare and contrast the following three translations:
TE: B TAEAR, SAAR. E8E, SAMSHE, BRZIMHK. (Lunyu 1.4)

a) The Master said, "If the scholar be not grave, he will not call forth any veneration,
and his learning will not be solid. Hold faithfulness and sincerity as first principles.
Have no friends not equal to yourself. When you have faults, do not fear to
abandon them." (James Legge)

b) The Master said: “Exemplary persons lacking in gravity would have no dignity.
Yet in their studies they are not inflexible. Take doing your utmost and making
good on your word as your mainstay. Do not have as a friend anyone who is not
as good as you are. And where you have erred, do not hesitate to mend your ways.”
(Roger Ames)

c) The Master said, “A gentleman who lacks gravity does not inspire awe. A
gentleman who studies is unlikely to be inflexible. Make it your guiding principle to
do your best for others and to be trustworthy in what you say. Do not accept as a
friend anyone who is not as good as you. When you make a mistake, do not be
afraid of mending your ways.” (D.C. Lau)
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5. Identify the potential source of each of the following two passages and briefly explain
the (philosophical) point that is being made:

a) In years of abundance, most young people have the wherewithal to be good,
while in years of adversity, most of them become violent. This is not a matter of a
difference in the native capacities sent down by Heaven but rather of what
overwhelms their minds. Now, let barley be sown and covered by earth; the soil
being the same, and the time of planting also being the same, it grows rapidly, and
by midsummer, it all ripens. Though there may be differences in the yield, this is
because the fertility of the soil, the nourishment of the rain and the dew, and the
human effort invested are not the same. Things of the same kind are thus like one
another. Why should one doubt this when it comes to human beings alone? The
sage and we are of the same kind.

b) There is a place in Song, called Jingshi, where catalpas, cypresses and
mulberries thrive. But a tree an arm-length or two round will be chopped down by
people looking for a post to tether their monkeys. A tree of three or four spans is
chopped down by someone looking for a lofty ridgepole. Those that are seven or
eight spans will be chopped down by the family of a noble or rich merchant looking
for coffin planks. So they do not last out the years Heaven allotted to them but die
under the axe in mid-journey. That is the trouble with having worth.

END OF PAPER
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